Император снова вызвал Цзин-вана в императорский дворец. В императорском указе четко говорилось, что Цзин-ван должен принести с собой рыбу.
Ли Юй понятия не имел о тех действиях, которые заранее предприняли третий принц и Цзин-ван, поэтому испытывал сильное воодушевление из-за того, что его впервые упомянули в императорском указе.
Он с готовностью запрыгнул на хрустальный сосуд, чтобы Цзин-ван поместил его внутрь. Лицо Цзин-вана заметно помрачнело, но это явно не имело отношения к рыбе, поскольку Цзин-ван очень нежно погладил рыбу по голове.
Ли Юй вспомнил, что та же самая рука привлекла его в объятия Цзин-вана, когда тот учил его писать. Смутившись, Ли Юй немного отстранился. Однако вскоре после этого его рыбьи инстинкты взяли верх, и он снова стал просить ласки.
Он понял, что у Цзин-вана сейчас плохое настроение. Хотя он не знал, что послужило этому причиной, но надеялся, что настроение Цзин-вана немного повысится.
Сяо Юй так активно выпрашивал ласку, что в конце концов Цзин-ван приподнял уголки губ. Через некоторое время Цзин-ван взял рыбу и, согласно указу, отправился в императорский дворец.
У входа во дворец Ганьцин Цзин-вана лично поприветствовал главный евнух Ло. Когда они вошли в зал, император все еще сидел на своем троне. В зале также находилось несколько человек в одежде чиновников. Как ни странно, третий и шестой принцы тоже присутствовали.
Ли Юй невольно задался вопросом. В прошлый раз третий и шестой принцы специально прибыли в императорский дворец по поводу пожара во дворце Чжунцуй, потому что хотели справиться о самочувствии императора. Что их привело сюда на этот раз?
Третий принц был немного злонамеренным и опрометчивым, шестой принц обладал изощренным и коварным умом. Их союз не стоило недооценивать.
К тому же, как только Цзин-ван вместе с рыбой вошел в главный зал, взгляды двух принцев тут же устремились на них, заставив рыбу немного занервничать.
Ли Юй тоже время от времени бросал взгляды на этих двух принцев.
При появлении Цзин-вана император улыбнулся и сказал:
— Тяньчи, ты пришел как раз вовремя. Поскольку твоя рыба обрела золотую чешую, я приказал министерству астрологии сделать предсказание.
"Так вот в чем дело", — кивнул про себя Ли Юй. Император вызвал их сюда, чтобы решить вопрос с благоприятным предзнаменованием.
Слов императора было недостаточно для того, чтобы убедить народ в том, что рыба действительно является благоприятным предзнаменованием. Это было бы похоже на то, что император сам начинает распускать слухи о том, что ему сопутствует удача. Такое было неприемлемо. Но если предсказание огласит министерство астрологии, оно будет считаться истинной правдой.
Как только император закончил говорить, вперед выступил длиннолицый чиновник. Пробормотав себе под нос несколько фраз, которые Ли Юй не смог понять, он, наконец, объявил:
— Поздравляю, ваше величество, отличная новость. Если у рыбы вырастает золотая чешуя, это действительно на редкость благоприятное предзнаменование. Этот чиновник в последнее время наблюдал за небесными явлениями. Звезда императора сияла ярким светом, медленно поднимаясь вверх. Это тоже счастливый знак, означающий, что нашей стране предначертаны мир и процветание, а также хорошая погода, обеспечивающая богатый урожай. Все это крайне благоприятно, как для нашей страны, так и для вашего величества.
Этот чиновник выдавал одну пышную фразу за другой, в основном восхваляя рыбу. Маленький карп не удержался и гордо задрал хвост.
Он уже догадался, что все эти люди, которые занимались гаданием по небесным светилам, отличались большой проницательностью. Они ни в коем случае не пойдут против желаний императора. Скорее всего репутация Ли Юя, как благоприятного предзнаменования — уже дело решенное.
Внутренняя тревога, которая все еще оставалась в душе императора после большого пожара во дворце Чжунцуй, окончательно развеялась. Он с улыбкой кивнул:
— Очень хорошо. Я тоже так подумал.
Чиновник из министерства астрологии получил солидную награду и довольно поблагодарил императора за милость.
— Отец, это... это все?
Третий принц долго ждал, но так и не услышал нужных ему слов. Разве министерство астрологии не должно было заявить, что появление у рыбы золотой чешуи является признаком ее превращения в дракона? Почему человек, подосланный им в министерство астрологии, не смог выполнить возложенное на него задание?!
Император немного удивленно ответил:
— Это все. Что еще может быть? Судя по тону твоего голоса, должно быть что-то еще?
— Нет, ваш сын вовсе не это имел в виду.
Третий принц понял, что возникла какая-то проблема. Не желая попусту упускать шанс, он собрался с храбростью и сказал:
— Ваш сын плохо разбирается в том, как ведутся дела в министерстве астрологии. Предсказаниями занимается кто-то один или их составляют несколько человек, работающих совместно? Если это только один человек, то возможны ли какие-либо упущения?
Му Тяньмин подумал, что его ставленника могли не выбрать для встречи с императором. Если он попросит заменить чиновника из министерства астрологии, то все будет в порядке.
Тем человеком, который поздравил императора, был глава министерства астрологии Сунь Симяо.
Главный предсказатель Сунь улыбнулся и сказал:
— Ваше высочество, не стоит беспокоиться. Предсказания для его величества и императорского двора — дело величайшей важности. Поэтому оглашенный мной результат был выведен совместными усилиями всех моих коллег из министерства астрологии. Если ваше высочество не доверяет этому скромному чиновнику, вы можете заменить меня на кого-то другого, но ответ останется тем же самым.
Ли Юй: ???
Ли Юй испуганно вздрогнул, услышав слова третьего принца. Почему тот внезапно предложил заменить предсказателя? Похоже, третий принц задумал что-то недоброе.
Заметив, как вздрогнула рыба, сидевший рядом с хрустальным сосудом Цзин-ван сразу же начал гладить маленького карпа по спине, непринужденно прикасаясь тут и там, словно утешая и успокаивая его.
Конечно же, Ли Юй послушался хозяина-тирана. Кто такой третий принц? Всего лишь пушечное мясо. Зато Цзин-ван обладал аурой главного героя и должен был стать следующим императором. Ли Юй уже заручился поддержкой своего могущественного хозяина, чего ему бояться?!
Чтобы работать в министерстве астрологии, нужно было иметь определенные способности. Хотя придворный ранг Сунь Симяо был невысок, для императора его слова обладали некоторым весом. Третий принц беспричинно усомнился в главном предсказателе Суне, однако тот воспринял это без всякой обиды. Император доверял Сунь Симяо. Поэтому ему казалось, что третий принц проявил незрелость.
Император строго отчитал его:
— Тяньмин, если ты не понимаешь, как ведутся дела в министерстве астрологии, то не стоит указывать им, что делать, и критиковать их работу.
Получив выговор, третий принц опустил голову и украдкой бросил взгляд на шестого принца. Му Тяньсяо понял, что тот имел в виду, и сделал шаг вперед.
— Уважаемый отец, старший брат произнес те слова не просто так. Дело в том, что мы с третьим братом слышали в народе детскую песенку, которая, по нашему мнению, немного противоречит словам министерства астрологии... Поскольку мы с третьим братом боялись понять все неправильно, то специально пригласили сюда несколько знаменитых буддийских монахов, чтобы они сделали независимое заключение.
При словах "детская песенка", у императора дрогнуло сердце. Он повернулся к шестому принцу и спросил:
— Что за детская песенка?
— Некоторые фразы совершенно невыносимы. Ваш сын не осмеливается произнести их вслух. Будет лучше, если вы прочтете их сами.
Шестой принц достал из рукава заранее подготовленный лист бумаги и вручил его главному евнуху Ло Жуйшэну, чтобы тот передал его императору.
Взяв лист бумаги, император внимательно прочитал написанное. Хотя он не изменился в лице, но Ли Юй сразу почувствовал, как атмосфера вокруг него стала напряженной.
Он подумал про себя: "Что же такое было написано на этом листе бумаги, если это так расстроило императора?"
Не может же это быть какое-то пророчество наподобие "После трех поколений императоров династии Тан страной будет править женщина по имени У*".
П/п: По легенде императору Тай-цзуну из династии Тан предсказали, что однажды страной будет править женщина по имени У. Ее звали У Цзэтянь, и она стала единственной в истории Китая женщиной, которая носила титул императора.

Закончив читать, император сделал знак главному евнуху Ло передать лист бумаги Цзин-вану.
Когда записка оказалась в руках Цзин-вана, он быстро развернул ее. Цзин-ван прочитал ее очень быстро. Поскольку древние слова было трудно разобрать, Ли Юй успел лишь мельком уловить одну фразу: "Золотая чешуя — не для того, кто живет в пруду. Он вознесется в небо и превратится в дракона".
Ли Юй: ???
Хотя Ли Юй не очень хорошо разбирал древние слова, он хорошо понял смысл этого предложения. Кто-то пытался свалить всю вину на рыбу!
Но эти строчки создавали проблемы не только для рыбы, но еще и намекали на имя Цзин-вана*. На первый взгляд, там говорилось, что рыба может превратиться в дракона, но на самом деле, разве под этим не подразумевалось, что Цзин-ван взойдет на трон?
П/п: Тот, кто живет в пруду — идиома для заурядного, простого человека. К тому же, настоящее имя Цзин-вана — Му Тяньчи, где "тянь" означает "небеса", а "чи" — "пруд".

Хотя в итоге Цзин-ван действительно взошел на трон, если в народе разойдется такая уличная песенка, разве это не настроит императора против Цзин-вана?
В конце концов, император был правителем страны. Даже если он испытывал сострадание к Цзин-вану, ему трудно было бы стерпеть такую провокацию!
— Тяньчи, что ты об этом думаешь? — невозмутимо спросил у Цзин-вана император.
Никто не знал, о чем сейчас думал император. Му Тяньмин и Му Тяньсяо оставалось только надеяться, что император теперь будет относиться к Цзин-вану с опаской и осторожностью.
Вот только после того, как Цзин-ван узнал о коварном плане шестого принца, он приказал своим людям тайно следить за ним. Поэтому ему случайно удалось узнать, что шестой принц приказал своим подчиненным научить детей на улице этой песенке. Таким образом, Цзин-ван успел подготовиться к такому повороту событий.
Цзин-ван спокойно посмотрел на Ван Си. Евнух Ван вышел вперед и заговорил от имени своего господина.
— Ваше величество, это полная чушь. Его высочество тоже недоумевает, как мог внезапно распространиться среди народа такой детский стишок, который намеренно вносит дисгармонию в родственные отношения между вашим величеством и его высочеством. Его высочество просит вас провести тщательное расследование и выяснить, когда начала распространяться эта песенка. Если это произошло только в последние несколько дней...
В конце концов, император совсем недавно узнал о том, что рыба Цзин-вана сменила чешую. Скорее всего, все это нарочно было кем-то подстроено, чтобы навредить Цзин-вану.
Император немного подумал, а затем одобрительно кивнул головой.
— В словах Цзин-вана имеется смысл. У меня самого было такое намерение...
Император не стал гневаться на Цзин-вана из-за детского стишка. Вместо этого, он приказал императорским стражникам расследовать, когда впервые появилась эта песенка, а также найти людей, которые начали ее распространять.
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